TURKISH

Kullanim Alanlar: Prevantics®2% CHG Device Swabs, non-invaziv tibbi cihazlar
icin 6nceden dozlanmis, alkol ve CHG igeren, tiftiklenmeyen tek kullanimiik
dezenfeksiyon bezleridir.

ignesiz konektorler, hublar ve baglants portlari igin dezenfeksiyon bezler,
Talimatlar: Poseti yirtarak agin, mendili gikarin ve ain. Mendiliistenen yazey alanini
dezenfekte etmek icin kullanin, siturlarin iyice temizlendiginden emin olun. Yazeyin
kurumasini bekleyin. Yazey gozle gorular sekilde kirlenmisse, on temizlik gerekidir.
Her yGzey iin bir mendil kullanin. Verimiiligi etkileyebileceginden veya capraz
kontaminasyona yol agabileceginden mendilleri tekrar kullanmayin. Kuru mendil
kullanmayin. Sadece Profesyonel Kullanim igindr.

Kontrendikasyonlar: invaziv tibbi cihazlarin terminal dezenfeksiyonu igin
kullanmayin. Cilt dezenfeksiyonu igin uygun degildir. Genis yGzey alanlari igin
kullanmayin.

Dikkat: Koruyucu eldiven giyin. Ciddi g6z tahrisine neden olur. GOZLE TEMAS
EDERSE: Birkag dakika boyunca dikkatl sekilde suyla durulayin. Goz tahrisi devam
ederse; tbbi yardim alin. Yuksek derecede tutusabilir sii ve buhar. Urind isi
kaynaklarindan uzak sekilde serin ve kuru yerde muhafaza edin. Buharlar uyuklama
veya bas donmesine neden olabilir; solundugu takdirde ilgil kisiyi temiz havaya
Gikarin. Kabi ve icerigi yerel yonetmelikler uyarinca imha edin.

istenmeyen bir dururmla karsiastiginzda ltfen asagidakibigier kullanarak

ESTONIAN

Kasutamine. HG salvratid alkoholil
ja CHG-l pahinevad ebemevabad Ghekordselt kasutatavad desinfitseerimissalvratid,
mis on ette nahtud mitteinvasilvsete meditsiiniseadmete jaoks.
Desinfitseerimissalvratid ndelata litmike, jaoturite ja Ghendusportide jaoks.

Kasutusjuhised. Rebige kotike lahti, vétke salvratt valja ja voltige lahti

Desinfitseerige salvratiga soovitud pind, veendudes, et keermed saaksid pahjalikult

dle hadrutud. Laske pinnal Shu kaes kulvada. Kui pind on nahtavalt maardunud,

on vajalik eelnev puhastamine. Kasutage ainult ihte salvratti pinna kohta. Arge

kasutage salvratte mitu korda, kuna see voib toimivust halvendada v6i pahjustada
salvratte. Ainult

Pole mdeldud naha
suurtel pindadel.

Ettevaatust! Kandke kaitsekindaid. Pohjustab tésist silmaarritust. SILMA
SATTUMINE: Loputada ettevaatlikult veega mitme minuti jooksul. Kui silmade arritus
pusib; podrduda arsti poole. Vaga tuleohtlik vedelik ja aur. Hoida toodet jahedas

ja kuivas kohas, eemal soojusallikatest. Aurud voivad pohjustada uimasust voi
pearinglust, sissehingamisel vila isik vérske 6hu katte. Havitada sisu ja konteiner
vastavalt kohalikele eeskirjadele.

Korvaltoimete knrra\ | rduge PO panle Kasutades allpoo levaid

PDI e iletisime gegin, eger varsa Grindn satildii ilgili Uye Devleti bi

Guncel Kullanim Talimatiar (IFU) ve 6nceki versiyonlar internet sitesinde meveuttur

SWEDISH

CHG ar luddfria
desinfektionsservetter fordoserade med alkohol och klorhexidin, avsedda for
engangsbruk i icke-invasiva medicinska apparater.

Desinfektionsservetter for nalfria kontakter, nav och anslutningsportar.

Anvisningar: Riv upp pasen, ta ut och vik upp vatservetten. Anvand servetten for

till korskontaminering. Anvand inte torra vatservetter. Endast for professionell
anvandning,

Kontraindikationer: anvand inte for terminal desinfektion av icke-invasiv medicinsk
utrustning. €j avsedd for desinficering av hud. Anvand inte pa stora ytor.

KONTAKT MED OGONEN: Skolj Iors\k(nglmed aten: fore miten vid estsende
Ggonirritation: sok akarhjalp. Mycket brandfarlig vatska och anga. Forvara
produkten pa en sval och torr plats skyddad fran varmekallor. Angor kan orsaka
dasighet eller yrsel; vid inandning, fytta personen til frisk luft. Kassera innehallet
och behallaren i enlighet med lokala foreskrifter

Vi negathra verkninga ska PO kontaktas med uppalfiema nedan. Informera |
fall den relevanta

Tekota in pretekle razlicice navodil za uporabo so na voljo na spletni strani.

BULGARIAN

Ynotpe6a: CHG Device Swabs ca ao3upan,
CpPTHI 1 CHG Ae3MHEKUMPALY KbPMUNKW 663 BNakHa 33 eAHOKPaTHa yoTpe6a
33 HeVIHBaZBHI MEAVLIMHCKN M3ARAWA,

[le3VHOEKUMPALLN KBPTIMUIKY 32 GE3TIEHN KOHEKTOPM, XbGOBE 1 CELP3BALLM
noprose.

YKa3aHus: PasicucaliTe CAUIETO, U3BAAETE 1 Pa3rHETE KbpIUUKaTa, M3non3eaiite
KbPIVUKATa, 33 42 ACMHOEKUIATE XENGHATA MOBLPXHOCTHA 3043, CTAPATENHO.
W3TLpKaliTe pesbuTe. MsaKaiiTe NOBLPXHOCTTA 42 MICHXHE Ha BL3AYX. AKO
MIOBLPXHOCTTa € BUAVMO 3aMLPCeH?, MOUMCTETe A PEABIPHTENHO, aKO

& HeOBXOAMMO. 3M0N3BAIITe €AHa KLPMMIKA CAMO 32 E4HA NIOBLPXHOCT.

He U3n0/138aiiTe MOBTOPHO KLPMMIKWTE, Thil KATO TOBA MOXE A3 HAMAN
€OEKTUBHOCTTa MM UM 42 A0BEAE A0 KDLCTOCAHO 3aMbLpCsBaHe. He usnonssaiire
cyxw KbprNK. Camo 3a pogecuoanta ynoTpesa

3a Tepumina Ha uBasnBHI
MEAUUUHCKI U3AeA. KsPMAUKUTE He Ca NpeHa3HaveHit 33 AeavHbeKupane Ha
Koxa. He uanon3saiiTe 3a ronemy nnouw.

BHuMaHme: HoceTe npeanashi pkasnuy, NIpUINHABA CePUOIHO ApasHeHe Ha
‘ounTe. MPU KOHTAKT C OUUTE: MpOMMBAIATE BHUMATENHO C 043 B MPOABIXEHNE
Ha HAKOKO MYHYTW. AKO AP33HEHETO Ha O4WTe MPOABIXW, NOTLPCET MeANLMHCKA
1I0MOW, CUAHO 3aNANVIMA TEYHOCT W U3NAPEHNA, CXPAHABAIITE MPOAYKTa Ha
CTY/IRHO, CyXO MACTO AG/IEYE OT TOMMHHY U3TONHMLY, V3NapEHWRTa MOraT A
MIPUUMHAT CHHAMBOCT MW CBETOBBPTEX. 1PV BAMWEAHE U3NE3Te Ha 4HCT BL3AYX.
VI3XELPNAViTE CABPXIHYIETO 1 ONAKOBKATa CIPAMO MECTHUTE PEraMeHTy.

MIpi HeXenaHo CLGWTVE, MO/, CBLpeTe Ce C PDI 4pes AaHHUTE Mo-Aony. AKO
€ NPWTIOXYMO, MHPOPMUPAVITE CHOTBETHATa ALPXABA YNEHKA, B KOATO Ce
NpoAABA MPOAYKTET.

3aTexyuwre 1 sepan a B
ynotpesa

liikmesriiki, kus toodet
makse.

ET: Praegusi ja eelnevaid kasutusjuhiste versioone vaadake veebilehelt

POLISH

CHG D bs to jednor:
sie chusteczki dezynfekcyjne wstepnie nasaczone alkoholem | CHG, przeznaczone
do nieinwazyjnych wyrobéw medycznych. Chusteczki sa przeznaczone do.
dezynfekeji zlaczy beziglowych, nasadek | portéw przylaczeniowych.

Wskazéwki: Rozerwat saszetke, wyjaé i rozlozy chusteczke. Uzy¢ chusteczki
do zdezynfekowania zadane] powierzchni, upewnic sie, ze gwinty s dokladnie
wyczyszczone. Pozostawié powierzchnie do wyschniecia na powietrzu, Jezeli
powierzchnia jest wyraznie zabrudzona, konieczne Jest wstepne czyszczenie. Uzyé
jedne] chusteczki na kazda powierzchnie. Nie uzywac chusteczek ponownie,
ponlewat me to ie¢ wphy na skutecanodt b prowadslé do zanlecysaczenia
krzyzowego. Nie uzywat a ytku

Przeciwwskazania: Nie stosowa¢ do koricowe] dezynfekeji inwazyjnych wyrobéw
medycznych. Produkt nie jest przeznaczony do dezynfekeji skéry. Nie stosowaé na
duzych powierzchniach.

Przestroga: Stosowat rekawice ochronne. Powoduje powazne podraznienie
oczu. W PRZYPADKU DOSTANIA SIE DO OCZU: ostroznie plukaé woda przez kilka
minut. W przypadku utrzymywania si¢ dziatania drazniacego na oczy zasiegnaé
porady / zglosié si¢ pod opieke lekarza. Wysoce fatwopalna ciecz i pary. Produkt
przechowywat w chiodnym, suchym miejscu, z dala od rédel ciepla. Pary moga
powodowat sennos¢ lub zawroty glowy. W przypadku dostania sie do drég

1ub wynies na éwieze powietrze.
Zawartog¢ | pojemnik usuwat zgodnie z lokalnymi przepisami.

W przypadku niepotadanego zdarzenia nlety skontaktowat sie DL
Korzystajac

w ktérym

Obecna i poprzednie wersje instrukcji uzytkowania mozna znalez¢ na stronie
internetowej
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*brevantics:2% CHG DAL

Chlorhexidine Gluconate (2% CHG) and

Isopropyl Alcohol (70% IPA) Swab SWAB

READY TO USE SATURATED SWAB

Surface disinfectant for non-invasive medical devices. Supports epic3 and
NICE guidelines for the disinfection of needleless connectors, hubs and
connection ports.

H

revantics®2% CHG Device Swabs are pre-dosed, alcohol and CHG non linting
disposable disinfection wipes for non-invasive medical devices. Disinfection wipes
for needleless connectors, hubs and connection ports.

Directions: Tear open the sachet, remove and unfold the wipe. Use the wipe to
disinfect the desired surface area, ensure threads are thoroughly scrubbed. Allow
surface to air dry. If surface is visibly soiled, pre-cleaning is required. Use one wipe
per surface. Do not reuse wipes as this could impact the effectiveness or lead to
cross-contamination. Do not use dry wipes. For Professional Use Only.

Contra-indications: Do not use for terminal disinfection of invasive medical devices.
Notntended for 8snfecton of sin. Do ot use for lage surface areas

ution: Wear protective gloves. Causes serious eye irritation. IF IN EYES: Rinse
cauuous\ywn\hwatermr several minutes. If eye irritation persists; get medical
advic liquid and vapour. ina cool dry place
awayvmm heat sources. Vapours may cause drowsiness or diziness, if nhaled,
remove person to fresh air. Dispose of contents and container in accordance with
local regulations.

For an adverse incident, please contact PDI using the details below, if applicable
inform the relevant Member State where the product is sold.

Current IFU and previous versions available o the website

ROATIAN

Primjene: b: je

ostavljaju dlatice za jednokratnu upotrebu s prethodno doziranim alkoholom | CHG
a neinvazivne medicinske uredaje.

Dezinfekcijske maramice za beziglene konektore, évoriéta i prikijutke.

Upute: Otvorite vrecicu, izvadite | odmotajte maramicu. Upotrijebite maramicu za
dezinfekeiju Zeljene povrine, provierite jesu li navoji temeljito izribani. Pustite da se
povrzina osusi. Potrebno je prethodno iséenje ako je povrina vidljivo oneciséena.
Upotrijebite jednu maramicu po povrsini. Nemojte ponovno koristiti maramice jer
bi to moglo utjecati na uZinkovitost i dovesti do unakrsne kontaminacije. Nemojte
Koristiti suhe maramice. Samo za profesionalnu upotrebu.

Kontraindikacije: Ne koristiti za konagnu dezinfekciju neinvazivnih medicinskih
uredaja. Nije namijenjeno za dezinfekciju koZe. Ne koristiti za velike povrine.

Oprez: Nosite zastitne rukavice. Uzrokuje ozbiljnu irtaciju oka. UKOLIKO DOSPE U
OCI: Oprezno Isperite vodom nekoliko minuta. Ako se iitacija oka nastavi potraite
savjet ljeénika. Vrlo zapaljiva teénost | isparenja. Cuvaite proizvod na hiadnom

i suvom mjestu dalje od izvora topline. Isparenja mogu uzrokovati pospanost i
vrtoglavicy; izvedite osobu koja Ih je udahnula na svjeZi zrak. Odlofite sadrzaj
posudu u skladu s lokalnim propisima.

U sluZaju Stetnog dogadaja, obratite se PDI-ju koriste¢i podatke u nastavky, ako
je primjenjivo, obavijestite relevantnu drzavu Elanicu u kojoj se proizvod prodaje.

j za trenutaénu i pr iju Uputa za uporabu

Naudojimo badai: revandcs25 CHG Device Swab' yra i anksto alkohall r CHG
sudrekintos pakeliy fenkarti

neinvaziniams medicinos jrenginiarms.

Dezinfekcines servetélés neadatinems jungtims, stebuléms i jungiy prievadams.

Naudojimas: Prapléskite paketelj, isimkite i isskleiskite servetéle. Naudokite

servetélg norédami dezinfekuoti norima pavirsiaus plota, ypat kruopsciai nuvalykite
sriegius. Leiskite pavirSiui nudzidti. Jei pavirSiai yra akivaizdziai nesvarus, reikia atlikti
pirmin] valyma Kiekvienam pavirsili naudokite atskira 3luoste. Serveteliy pakartotinai
nenaudokite, nes tai gali tureti jtakos dezinfekcijos veiksmingumui arba sukelti
kryZminj uztersima. Sausy servetéliy nenaudokite. Tik profesionaliam naudojimui.

lenaudokite invaziniy medicinos jrenginiy galutiniam
ekt Serverits ners riot it odoe dezinfekcijai. Nenaudokite
Gidelam pavirSious plot,

Démesio: Mavekite apsaugines pirstines. Sukelia smarky akiy dirginima. PATEKUS |
AKIS: kelias minutes atsargiai skalauti vandeniu. Jei akiy dirginimas islieka, kreiptis
pagalbos | gydytoja. Labai degus skystis ir garai. Laikyti produkta vesioje ir sausoje
Vetoj, o o Simos S Caral Goi Sukell leguisturs af GaNos vaigiT,
Hovepus Svesiite nukentjusi | gryna ora. Turi] i kantener uiizuokte pagel
vietines taisykle:

ks nepageidaujamoms reakcioms, sussieite su DI naudodami ol
kta informacila, jei reikia, informuokite atsakingas atitinkamos valstybés
Rares,kurioje roduitas .umuodamas. institucijas.

Dabartine ir ankstesnes instrukcijy versijas rasite svetainéje

LATVIAN

Paredzéta izmantosana: Prevantics® 2% CHG salvetes iericu tirisanai ir atseviski
iepakotas, mazplaksnainas, vienreizéjas lietosanas, spirta un hlorheksidina
glukonata (CHG) samitrinatas dezinfekeijas salvetes, kas paredzetas neinvazivam
mediciniskajam fericem.

Dezinfekcijas salvetes savienotajiem bez adatam, centrmezgliem un savienojumu
pieslégvietam

Lietoganas noradijumi: Atplésiet pacinu, iznemiet un atociet salveti. Izmantojiet
salveti,lai dezinficétu vélamo virsmas laukumu, un parliecinieties, ka vitnes ir rapigi
notiitas. Laujiet virsmai noZt. Ja virsma ir acimredzami netira, ir nepieciesama
iepriekseja tas Katrai virsmai izmantojiet vienu salveti. Neizmantojiet
salvetes atkartoti, o tas var ietekmét o efektivitat vai zraisit savstarpeju

Ivetes. Paredzetas tika

lietoganai,

Kontrindikacijas: Neizmantojiet invazivu medicinisko iericu nosléguma dezinfekcijai
Nav paredzétas adas dezinfekcijai. Neizmantojiet lielu virsmu dezinfekcijai,

Uzmanibut Valksjiet aizsargcimdus. Izraisa nopietnu acu kairinzjumu. JA NOKLOST
ACIS: vairakas mindtes uzmanigi skalot ar adeni. Ja acu Kairinajums nepariet;
Versieties pie arsta pec palidzibas. Viegli uzliesmojoss Skidrums un tvaiki. Uzglabajiet
produktu vésa un sausa viet, sargajot no karstuma avotiem. Tvaiki var izraisit
miegainibu vai reiboni, ieelposanas gadijuma izvediet cilveku svaiga gaisa. Iznciniet
saturu un konteineru saskana ar vietgjiem noteikumiem

Jair noticis starpgadijums, sazinieties ar PDI, izmantojot talak noradito
informaciju, un, ja nepieciesams, informajiet attiecigo dalibvalsti, kura produkts
tiek pardots.

Aktualas un ieprieksejas lietosanas instrukcilu versijas skatit timekla vietng



PORTUGUESE

Utilizagbes: As Toalhitas Prevantics® 2% CHG para Dispositivos s3o toalhitas de
desinfeqao descartaveis sem fibras pré-doseadas com alcool e CHG para dispositivos
médicos ndo invasivos.

Toalhetes de desinfecao para conectores sem agulha, mangas e portas de ligagao,

Instrugses: Rasgar para abrir a saqueta, remove e desdobrar a toalhita. Utilizar
atoalhita para desinfetar a superficie desejada, garantir que as roscas sao
cuidadosamente limpas. Deixar a superficie secar ao ar. Se a superficie estiver
visivelmente suja, é necessario efetuar uma pré-limpeza. Utilizar uma toalhita por
superficie. Nao reutilizar as toalhitas, pois isso pode afetar a eficicia ou levar a
cruzada. Nao utilizar toalhi \penas para Uso Profissional.

Contraindicages: Nao utilizar para desinfego terminal de dispositivos médicos
invasivos. Nao se destina a desinfecao da pele. Nao utilizar em superficies grandes

Atengao: Usar luvas de protegdo. Provoca irritag3o ocular grave. Liquido e vapor
altamente inflamaveis. Pode provocar sonoléncia ou tonturas. Altamente téxico para
avida a aquatica com efeitos duradouros. EM CASO DE CONTACTO COM OS OLHOS:
Enxaguar cuidadosamente durante vrios minutos. Se usar lentes de contacto,
retire-as, se tal for possivel. Se a irritagao nos olhos persistir, consultar um médico.
Manter o produto armazenado em local fresco, afastado de fontes de calor. Evitar a
libertagao para o ambiente.

Em caso de incidente adverso, contactar a PDI utilizando os dados abaixo e, se
aplicavel, informar o Estado-Membro onde o produto é vendido.

IFU atual e versdes anteriores disponiveis nosite

DUTCH

Gebruik: HG doekjes voor medisch zijn

alcohol en CHG

voor medische inf G naaldioze
connectoren, hubs en verbindingspoorten.

s: Scheur het zakje open, haal het doekje eruit en vouw het
open. Gebruik het doekje om het gewenste opperviak te desinfecteren, zorg
ervoordat draadjes gronclg worden gereiigd. Laathet ppenak aan de ucht

d Is het rvuild is, vereist. Gebruik één
doekle per opperviak. Gebruk de doekles et oprieuw omdat it de effeciviteit
kan beinvioeden of tot kruisbesmetting kan leiden. Gebruik geen droge doekjes.
Uitsluitend voor professioneel gebruik.

Contra-indicaties: Niet gebruiken voor einddesinfectie van invasieve medische
hulpmiddelen. Niet bedoeld voor desinfectie van de huid. Niet voor grote
opperviakken gebruiken.

Draag Veroorzaakt ernstige
oogirritatie. Licht n damp. P duizeligheid
veroorzaken. Zeer giftig voor in het water levende organismen met langdurige
gevolgen. BIJ CONTACT MET DE OGEN: Gedurende enkele minuten voorzichtig
Spoelen. Contactlenzen verwijderen: indien aanwezig en gemakkelik te verwijderen.
Indien oogirritatie aanhoudt, raadpleeg een arts. Bewaar het product op een koele
plaats it de buurt van warmtebronnen. Vermild verspreiding in het milieu.

Neem in geval van een ongewenst voorval contact op met PDI via onderstaande
gegevens, en informeer, in voorkomend geval, de relevante lidstaat waar het
product wordt verkocht.

Huidige IFU en voorgaande versies zijn beschikbaar via de website.

FINNISH

Kayttd: Prevantics®2% CHG -laitteen puhdistuspyyhkeet ovat valm
teltuja, alkoholia ja
desinfiointipyyhkeita el-invasiivisille 1aakinnaliisille laitteill.
littimien, napojen ja

Ohjeet: Revi pussi auki. Poista ja avaa pyyhe. Desinfioi haluttu pinta pyyhkeella ja
varmista, etta langat puhdistetaan huolellisesti. Ana pinnan kuivua iimassa. Jos
pinta on nakyvasti likainen, esipuhdistus on tarpeen. Kayta yhta pyyhetta pintaa
kohti. Al kayta pyyhkeita uudelleen, koska se voi vaikuttaa niiden tehokkuuteen tai
johtaa ristikontaminaatioon. Al kayta kuivia pyyhkeita, Vain ammattikayttosn.

Vasta-aiheet: Ala kiyta invasiivisten laakinnallisten laitteiden lopulliseen
desinfiointiin. Tuotetta ei ole tarkoitettu ihon desinfiointiin. Ala kayta laajoilla
pinnoilla

silmia. JOS KEMIKAALIA
JOUTUU SILMIIN: Huuhdo huolellisesti vedella useita minuutteja. Jos silmien arsytys

NORWEGIAN

Prevantics® 2% CHG rie
desinfelsjonssenttr t engangsbruk som nneholder akortol og Chior
ikke-invasivt medisinsk u

Decinfeonsservieter for nilefrie kontakter, hubber og tkobiingsporter

Bruksanvisning: Riv opp posen, ta ut og brett ut kluten. Bruk kluten tl 3 desinfisere
ansket g srg for at gjeng: rundig. La overflaten
lufttarke. Hvis overflaten er synlig tilsmusset, kreves forhndsrengjoring. Bruk én
Klut per overflate. Ikke bruk kluter pa nytt, da dette kan pavirke effektiviteten eller
fore il krysskontaminering. Ikke bruk torre kluter. Kun for profesjonell bruk.

Kontraindikasjoner: Ma ikke brukes tl terminal desinfeksjon av invasivt medisinsk
utstyr. Ikke ment for desinfeksjon av hud. Ma ikke brukes pa store overflater,

Forsiktig: Bruk Meget
brannfari vasske 0g damp. Kan forérsake desghet aller vimmehet.Svrt ity

Skyll forsiktig
et vann { Tere minutter.Fern eventucle kontaidinser his det ot ot seq gjore.
Dersom irritasjonen | ayet vedvarer, radfor deg med lege. Oppbevar produktet pa et
Kjolig sted unna varmekilder. Unngé avhending i naturen.

Itilfelle en kontakt PDI ved &
og informer det der hvis mulig.

Gjeldende bruksanvisning og tidligere versjoner er tigjengelige pé nettstedet

SLOVENIAN

Uporaba: Prevantics®2% krpice za naprave s Klorheksidin glukonatom so
dezinfekeijske krpice brez kosmov z vniaprej odmerjenim alkoholom in korheksidin
glukonatom za ratkuzevanie ne invzvnih medicingkih pripomotion. Krpice za

Navodila: Odprite vreZko ter odstranite in razvijte krpico. Krpico uporabite za
razkuzevanje izbranega obmotja povrsine, pri cemer se preprizajte, da so vsi
navoji temeljito oZisceni. Pustite, da se povrsina posusi na zraku, Ce je povrsina
Vi umazana, bo patrebno prechoan ERZenje. Uporabie posamezto Kpico
2a vsako povrsino posebej. Krpic ne uporabljajte ponovno, saj bi to lahko vplivalo
na uginkovitost ali privedio do navzkrizne okuzbe. Ne uporabljajte izsusenih krpic.
Samo za strokovno uporabo.

Kontraindikacie: Ne uporabljte za koneno razkuevanieinvazvnih medicnski

razkuzevanje koze. Ne uporabljajte za vetje povrsine.
Pazor: Nosite zasitne rokavice. Povzrota resno drazenje ofi. Ce drazenje oti ne
preneha, poiite zdravnisko pomot. Izredno vnetijva tekotina in hiapi. Lahko

povzroti dremavost ali omotico. Izredno strupeno za vodno Zivljenje z dolgoroznimi
posledicami. CE PRIDE V OCI: Vet minut previdno spiaite. Ce 50 prisotne i je to
mogoe storii, odstranite kontaktne lece. Ce draZenje ofi ne preneha, poisiite
zdravnisko pomoz. Hranite izdelek na hladnem in suhem mestu, stran od vrotih
povrsin. lzogibaite se spuscanja v okolje.

V primery nezelenega pripetljaja se prosimo obrite na PDI na spodnjem
naslovu. Ce zakoni in pravila to zahtevajo, obvestite odgovorne organe v drzavi
glanici, kjer se izdelek prodaja.

Aktuell IFU och tidigare versioner tilgangliga pa webbplatsen

OVAK

Poufitie: Prevantics®2% CHG Device Swabs st preddavkované, alkoholové a CHG
& utierky nep pre neinvazivne zdravotnicke

Dezinfekéné utierky na dezinfekciu bezihlovjch konektorov, hrdiel a pripojnych
portov.

Névod na pouditie: Roztrhnite rectsko, vyberte a rozlojte utierku, Utierkou
vydezinfikujte pozadovanu plochu, dbajte na dokladné yeistenie zévitov. Nechajte
povrch vyschnit'na vzduchu. Ak je povrch viditelne zneisteny, je potrebné vykonat
predbezné Cistenie. Na jeden povrch pouZite jednu utierku. Utierky nepouzivajte
opakovane, pretoze by to mohlo ovplyvit tcinnost alebo viest ku krizovej
kontaminacil. Nepouzivajte suché utierky. Len na profesionaine pouZitie.

invazivnych
zdravotnickych pomacok. \/ymbok nie je ur{eny na dezinfekciu pokozky.
Nepouzivajte na velké plochy.

denie o, PRI
ZASIAHNUTI OCE: Opatrne niekolo mmulvypla(huﬂe vodou. Ak pudvaideme oti

jatkuu, hakeudu 1aakariin. Helposti syttyva neste ja hoyry. Sailyta
kuivassa paikassa kaukana iByryt voivat aiheuttaa
tai huimausta. Jos héyryja hengitetaan, siirra henkilo raittiiseen ilmaan. Havita
Sisalt6 ja sailio paikallisten maaraysten mukaisesti.

Vaaratilanteiden sattuessa ota yhteytta PDL:hin kayttamalla alla olevia tietoja.
Iimoita tarvittaessa asianomaiselle jasenvaltiolle, jossa tuotetta myydaar

Nykyinen kayttéohje ja aiemmat versiot ovat saatavilla verkkosivustolla

<. Velmi horfava kvapalina a vypary. Vgrobok
St ne chiaghom & suchom mieste mimo dosah sorclos wpl. Vpary mou
Sposobit ospalost alebo zavraty, v pripade vdychnutia vyvedite osobu na cerstvy
vzduch. Obsah a nadobu zlikvidujte v slade s miestnymi predpismi

V pripade neiaducej udalosti kontaktujte PDI pomocou nizsie uvedenych
Gdajov, pripadne informuite prislusny clensky Stat, v ktorom sa vyrobok predava.

Aktusine a predchadzajice verzie névodu na pouitie najdete na webovej stranke

MALAY

Kegunaan: Kapas Kesat Pembersih Peranti Prevantics® dengan 2% CHG adalah
tisu basah pakai buang penyahkuman yang siap didoskan, beralkohol dan tak
meninggalkan serabut CHG untuk peralatan perubatan tak invasif.

Tisu basah untuk hab dan port 9
tidak berjarum,

Arahan: Koyakkan paket, keluarkan dan buka lipatan tisu basah. Guna tisu basah

untuk menyahkuman permukaan yang dikehendaki, pastikan ulir digosok secara

menyeluruh. Biarkan permukaan kering sendir. Jika permukaan kelihatan kotor,

pembersihan perlu dilakukan terlebih dahulu. Gunakan satu tisu basah untuk

setiap permukaan. Jangan guna semula tisu bassh kerana el akan mempengarui
cemaran silang

Basah yang kering. Untuk Kegunasn Profesional Saha

Kontra-Indikasi: Jangan guna sebagai disinfektan terakhir peranti perubatan invasif.
Bukan untuk tujuan disinfektan kulit. Jangan guna untuk permukaan yang luas.

Awas: Sila pakai sarung tangan pelindung. Menyebabkan kerengsaan mata
yang serius. Cecair dan wap sangat mudah terbakar. Boleh menyebabkan rasa
mengantuk atau pening. Sangat toksik kepada hidupan air dengan kesan yang
berpanjangan. JIKA TERKENA MATA: Bilas dengan berhati-hati selama beberapa
minit. Keluarkan kanta sentuh: Jika kelihatan dan mudah dilakukan, Sekiranya
kerengsaan mata berterusan dapatkan nasihat doktor. Simpan bahan di tempat
yang sejuk dan jauh daripada sumber haba. Elakkan pelepasan ke persekitaran,

Jika insiden buruk berlaku, sila hubungi PDI menggunakan butiran di bawah,
jika berkenaan, maklumkan kepada Negara Ahli berkaitan di tempat produk
tersebut dijual.

Arahan Penggunaan (IFU) semasa dan versi terdahulu yang terdapat di laman web

CZECH

itiPrevantics®2% CHG Device Swabs jsou jednotlivé balené jednordzové
dezinfekeni ubrousky obsahuiici alkohol a CHG nezanechavajicf viakna pro
neinvazivn zdravotnické prostredky.

Dezinfekéni ubrousky pro bezjehlové konektory, rozbotovate a pripojovaci porty.

Pokyny: Roztrhnéte sacek, ubrousek vyjméte a rozlodte. Ubrouskem otfete
pozadovany povrch, zkontrolute, 2da jsou otreny i viechny zahyby. Povrch nechejte
Volné uschnout. Pokud je povrch viditelng znefistén, je nutné provést predbézné
&ni.Jeden ubrousek pouzivejte pouze na jeden povrch. Ubrousky opakovang
nepoutivejte, jeliko? to mize ovlivnit jejich Gcinnost nebo zpiisobit krzovou
kontaminaci. Suché ubrousky nepouziveite. Pouze pro profesionaini pouziti.

invazivnich
SoFrant Nent crtens  deniebe pukuzky Nepouzivejte pro velkoplogné povrchy.

ENbste ochranné rukavi vizné 42déni ofi. V PRIPADE
ZASAZEN OCT: Pelivé nékolik minut vyplachute vodou. Pokud podrazdzn ot
pretrva, obratte se na lékare. Vysoce horlava kapalina a vypary. Vyrobek skladujte
na chladném mists, mimo zdroje tepla. Vypary mohou zpisobovat ospalost nebo
24vrat, v pfipade vdechnuti presuiite osobu na cerstvy vzduch. Zlikvidujte obsah a
nédobu v souladu s mistnimi predpisy.

DI nize uvedenych
udsm kde nalezi, lnhrmw(e prslusny densky stat, v kterém byl vjrobek prodan

Aktudini a predchozi verze navodu k pouiti naleznete na webovych strankich.

ANIAN
Utilizari; Prevantics®2% CHG Device Swabs sunt servetele predozate, de unica
folosing, cu alcool si CHG, fara scame, pentru dispozitive medicale noninvazive.
Servetele de dezinfectare pentru conectoare, adaptoare si porturi de conectare
fara ace.

Instructiuni: Rupeti plicul, scoateti si depliati servetelul. Folositi servetelul pentru a
dezinfecta zona suprafetel dorite, asigurati-va ca filetele sunt frecate temeinic. Lasati
suprafata la uscat. Daca suprafata este vizibil murdars, este necesara curatarea
prealabila. Utilizati un servetel per suprafata. Nu reutilizati servetelele, deoarece
acest lucru poate afecta eficienta sau poate conduce la contaminare incrucisata. Nu
folositi servetele uscate. Numai pentru uz profesional.

c Nu utilizati pentru terminals medicale
invazive, Nu este conceput pentru dezinfectarea pielii. Nu utilizai pentru zone
cu suprafete mari

Atentie: A se purta ménusi de protectie. Provoacs o iritare grava a ochilor. IN CAZ
DE CONTACT CU OCHII: Clati cu atentie cu apa, timp de mal multe minute. Daca
iitarea ochilor persis, consultafi medicul. Lichid 1 vapori foarte inflamabil
Mentine produsul depozitat intr-un spatiu racoros, uscat, departe de surse de
caldurs. Vaporil pot caza somnolenta sau ameteal, in caz de nhalare, scoatefi
persoana a aer curat. A se elimina confinutul s recipientul i conformiate cu
reglementarile locale.

i caz de incidente adverse, contactati PDI folosind informatille de ma jos, dacé
este cazul informatistatul membru in care produsul este comercializat.

Consultati site-ul web pentru versiunile curente si anterioare ale instructiunilor de
utilizare

DANISH

alkohol- og
Kk i ke vasivt medicinsk

udstyr.

il nalelase stik, hubs og

Vejledning: Riv posen op, fjern servietten og fold den ud. Brug servietten ti at

desinficere det | 0g serg for, at 3
Lad overfladen lufttarre. Huis overfladen er synligt snavset, er for-rengoring

pakraevet. Brug en serviet pr. overflade. Genbrug ikke servieter, da dette kan

pavirke fore til

Kun til professionel brug,

Kontraindikationer: Brug ikke til terminal desinfektion af invasivt medicinsk udstyr.
Ikke beregnet il desinfektion af huden. Brug ikke til store overfladearealer.

Fordrsager alvorlig
brandfarlig vaeske og damp. Kan forarsage slovhed eller svimmelhed. Meget giftig
med langvarige virkninger for vandlevende organismer. VED KONTAKT MED GJNENE:
Skyl forsigtigt i flere minutter. Fiern kontaktiinser: his du har dem s de let
Kkan fiernes. Sag leegehjzelp, hvis ojenirritationen vedvarer, Opbevar produktet p3 et
kaligt sted veek fra varmekilder. Undga udledning i mioet.

For en uonsket haendelse bedes du kontakte PDI ved hjzlp af nedenstaende
oplysninger. Hvis det er relevant, bedes du informere den relevante
medlemsstat, hvor produktet selges.

Alcuel IFU og tidligere versioner er tigzngelige p hjemmesiden

ICELANDIC

revantics 2%, CHG blautpurrkurnar fyrir hld innihalda alkéhél og
in gldkonat (CHG) og eru forskammtadar, einnota sétthreinsipurrkur fyrir
Iekningataeki sem ekki eru aetlus til skurdlaekning

Purrkurnar skilja ekki eftir sig 16 og nytast til ad sétthreinsa ndlalaus tengi og
tengipunkta.

Leidbeiningar: Opnia pakkninguna, takia burrkuna it og breidia ur henni. Notia
purrkuna til a8 sétthreinsa videigandi yfirbord og tryggid ad taumarnir séu vandlega
hreinsadir. Latia yfirboria loftporna. Ef synileg Shreinindi eru tl stadar 4 yfirbordinu
parf a forhreinsa pad. Notid eina burrku & hvern flot. Ekki endurnyta purrkur par
sem bad gaeti haft shrif 4 virkni e3a leitt til viximengunar. Ekki nota purrar purrkur.
Eingongu tl nota f atvinnuskyni.

Frabendingar: Notid ekki il endanlegrar sétthreinsunar & skurdlaekningataekjum.
EkKi 2tlad il sotthreinsunar & hua. Hentar ekki tilad sotthreinsa stéra fleti

skal hifdarhanska. Veldur alvarlegri ertingu | augum. EF SNERTING
VERBUR VID AUGU: Hreinsist varlega me3 vatni i nokkrar minitur. Ef augnerting
varir fram skal leita laeknishjalpar. Afar eldfimur vokvi og gufa. Geyma skal
v6runa & koldum stas, fjarri hitagjofum. Gufur geta valdid sijoleika eda svima,

Vi innéndun skal fara med viskomandi { ferskt loft. Farga skal ilati { samraemi vie
stadbundnar reglugerdi.

Ef slys kemur upp skal h 8 PD!
upplysingum og upplysa P har sem varan er seld, ef vid 4

Nverandi og eldri Gtgafur & vefsidunni

GREEK

Xprioerc: Ta Prevantics®2% CHG Device Swabs lvat pavtihdkia anoAGpaveng e
owbnveupa kat CHG o€ pokaBopLapiévn 560n, ptag xpriong, ta orola sev agivouy
XVOGBL, Y10 ) EMEpBATLKEG LaTPIKE OUOKEUEC,

Mave i ahonduavane yia Sovséepioue xuple BEAGve, KSpBous kL 8Gpes
avveong,

O8nyleg: AvolEte to GaKouAdkL, BYATE Kat EBUTAGOTE T HavTdKL
XPIIIHOTOUOTE £0 JaVTIAGK 1 Va GGAUGUERE T EMQupe erpdvia,
bt {0t oxoAaoTUKd T aMELpLpaTa. APAOTE
narteitar 8apLopbe brav
T Erplueia ot Sppavels aKGBGHOLES XNOWONOLELE Evl BV, v
EnupaveLa. M EMavaypnotpomoLe(Te ta paveidria kBl evsExETaL va
peweeln v enénger éhuvon. My
pavtikdk Xxprion

yia T
LaTpIKbY QUGKEUGY. Bév TTpoopiZoveat yia aneAULavaN Tou Séppiato, Mnv ta
XPNoUoMOLEiTe yia peyeq Emghvetec,

Mpocox: Gopéite ydvtia npostasiag, Mpokaholy 00Baps EpEBLOLB T HaTLéy.
€€, G Uyp6 KL oL &

W UBpSBLa L pe
napevépyetec. EAN EPOOYN SE EMAGH ME TA MATIA: ZETAGVTe KaAd yia pepukd
Aerted. ByGATe TouG gaxole nagric dv Undpxouy Kat elvat e0KoAn 1 agaipeal
oug, Edv 0 epeBLopidg mapapéver, avalnuiore atpiki] cupBouk. DUAAELE to
Tpotdy ae 8p00ep6 pépog pakpud and My BeppdtnTag. Mnv to anopplntere
ot0 nepiBaNov.

r ouppavra,
napaétw otoixela, Kat katé meplTwon, evnuEPLOTE To Kpdtog MEAGE briou
Twheltat to Mpoisy.

OLtpéxousES 08Myieq XPONG Kat ol TpoNyoUpeves exBdaeLg StatiBevra otov
om0





